
Глава 1705: Это Разновидность Духовного Камня

Нин Шу видела, что дядя убрал кулон. Он явно не планировал его возвращать, поэтому она
спросила:

- Разве мы не должны вернуть его Фань Цзюньяну?

- С какой стати я должен возвращать ему кулон? - безразлично сказал дядя.

- Тогда скажите мне, что это?

Нин Шу терзало беспокойство. Как ни посмотри, ей казалось, что это просто обычный камень,
а не сокровище.

- Это разновидность духовного камня. Это — дочерний камень, а значит, должен быть и
материнский камень, - сказал дядя, пребывая в довольно хорошем настроении.

Нин Шу почувствовала себя умственно отсталой. Она всё ещё не понимала, что это.

- И каково назначение? - спросила Нин Шу.

- Он может поглощать души. Все души на расстоянии километра, - сказал дядя.

Нин Шу кивнула. Значит, такой камень тоже может поглощать души. Неудивительно, что Мэй
Цзыцин сказала, что не видит ни одной души поблизости.

Вероятно, те души были поглощены этим камнем.

Вообще-то, этот камень был очень похож на её духовную жемчужину.

Возможно ли, что Фань Цзюньян убил столько народу, чтобы собрать их души?

- Под столом должен быть проход. Скорее всего, под всем домом огромная пустое подполье, -
сказал дядя, обращаясь к Нин Шу.

Нин Шу: …

Только и знает, как командовать.

Нин Шу заползла под стол и начала ощупывать всё, чтобы найти стыки. Если внизу и есть
пустота, она всё равно не знала, где находился открывающий механизм.

И этот проход скрывался под толстым слоем земли.

Нин Шу сходила в сарай во дворе и принесла лопату, чтобы откопать землю.

Из-за этих перемещений несколько человек проснулись. Ван Цзэ спросил у Нин Шу:

- Что ты делаешь?

Нин Шу тут же закинула лопату на плечо и сказала:

- Я взяла её в качестве оружия, на случай, если придёт убийца. Так мы сможем дать хоть
какой-то отпор.



- Тут так много людей. Какое-то время убийца не будет ничего предпринимать, - сказал 795. -
Та чёрная тень, которую ты недавно видела, наверняка просто померещилась.

- Нет, там был кто-то, пробежавший мимо, - сказала Нин Шу.

Услышав, как кто-то разговаривает, люди в зале начали просыпаться один за другим. Фань
Цзюньян тоже проснулся. Так как он спал у стены, его шея затекла. Он потёр шею и
обнаружил, что красная нить, которая там была, пропала.

Фань Цзюньян поспешно коснулся своей груди, но не нащупал там камня. Внезапно, его лицо
резко изменилось и побледнело.

- Вы не видели мой кулон? Камень. Это талисман, с которым я вырос.

Фань Цзюньян начал осматриваться. Он выглядел взволнованным.

Нин Шу глянула на дядю и ничего не сказала. Дядя просто будет его игнорировать?

- Что ты там потерял? - спросил 795.

- Да просто камень на красной нитке. Это мой защитный талисман, - взволнованно пояснил
Фань Цзюньян. - Ты его видел?

795 покачал головой.

Ван Цзэ нахмурился и сказал:

- Можешь спросить у неё. Она всё это время не спала.

Ван Цзэ указал на Нин Шу.

Нин Шу: …

Твою мать. С подобным манёвром он всё ещё смеет говорить, что она ему нравится? Да Нин Шу
могла просто пойти и стукнуться головой о стену.

Это всё равно, что прямо заявлять, будто она и взяла.

- Ты видела мой кулон? - спросил у Нин Шу Фань Цзюньян.

Нин Шу покачала головой.

- Нет, я не видела.

- Что же нам делать?

Лоб Фань Цзюньяна покрылся холодным потом.

Нин Шу спросила:

- Он для тебя так важен?

- Очень важен.

Глава 1706: Мой Кулон Пропал



Нин Шу украдкой глянула на дядю. Его выражение лица было спокойным, без единого намёка
на вину. Он явно был ещё более толстокожим, чем она.

Фань Цзюньян был напуган и выглядел взволнованным.

- Что происходит? Будите тут посреди ночи! Можете дать старой женщине спокойно поспать? -
послышался из соседней комнаты голос старухи.

- Мадам, я потерял важную вещь и теперь ищу её.

Голос Фань Цзюньяна стал ещё пронзительнее, и разбудил тех, кто ещё спал.

Из соседней комнаты не послышалось никакого движения, но, спустя некоторое время, уже
одетые старушка и Сяолань вышли в зал. Старушка спросила:

- Что пропало?

- Мой кулон пропал. Он всегда был у меня на шее, - сказал Фань Цзюньян.

Старушка сильно нахмурилась.

Зрачки-точки Сяолань сжались и стали выглядеть меньше. Она открыла рот и сказала:

- Он наверняка в доми. Поищити.

- Да-да, ищите хорошенько. Он наверняка в доме. Не надо винить нас в том, что сами потеряли,
- поспешно сказала старушка.

Взгляд Нин Шу сверкнул, и она сказала:

- У Сяолань на шее тоже красная нить. Посмотри, может, у Сяолань на шее твоя штука.

Сяолань тут же коснулась своей шеи сказала:

- Эта защитный талисман, каторый бабуля принясла из храма. Она хадила малиться за меня.
Это не камень.

Нин Шу прищурилась.

- Откуда ты знаешь, что это камень?

- Я слышала, как хто-та из вас говорил, што эта камень, - ответила Сяолань. - Када я
проснулась, я услышала, как хто-то грит, што потерял камень на красной нитке.

- Это правда бумажный талисман, который я выпросила для своей внучки, - сказала старушка.

Взгляд Фань Цзюньяна сверкнул и он сказал Сяолань:

- Можешь снять свою красную нить и показать мне?

Выражение лица Сяолань осталось неизменным, а взгляд — пустым, когда она сказала:

- Эта мая вещь, я вашу вещь не брала.

- Вещь Сяолань — это то, что эта старушка вымолила в храме. Это вообще не ваша вещь, но вы



всё равно настаиваете, что моя внучка украла ваши вещи. Что же вы за люди такие. Едите в
моём доме, спите в моём доме, а теперь ещё хотите забрать вещи моей внучки.

Старушка задрожала и осела на пол. Она начала стучать руками по полу, плакать и поднимать
шумиху.

Нин Шу увидела эту сцену, подошла ближе к дяде и сказала:

- Странная ситуация, ох...

Дядя достал скальпель и прижал его ко лбу Нин Шу.

- Не подходи ко мне.

Нин Шу поджала губы. Почему Сяолань не может достать свой талисман. Если это
действительно бумажный талисман, покажи его всем и ничего не случится.

Это означало, что у неё, вероятно, на шее был такой же камень, как и у Фань Цзюньяна.

Итак, у Сяолань может быть духовный камень, который поглощает душу.

- Бабушка, да я же просто так сказал. Поднимайтесь, - беспомощно сказал Фань Цзюньян.

Старушка поднялась, опираясь на свою клюку, и с ненавистью сказала:

- Не надо издеваться над стариками и детьми. Зачем вы издеваетесь над моей внучкой, которая
не может видеть? Сяолань, иди с бабушкой.

Старушка взяла за руку Сяолань и они ушли.

Фань Цзюньян раздражённо взъерошил волосы.

- Советник, я думаю, что нам лучше действовать силой, - сказала Лу Шаньшань. - Мы слишком
пассивны.

Дядя покрутил скальпель в руке.

- Скоро всё должно закончиться.

Нин Шу моргнула. Значит, дядя знает, кто убийца?

Фань Цзюньян так и не нашёл свой кулон. Он был раздражён, но это больше было похоже на
панику и тревогу.

- Я хочу сходить наверх и поискать его там, - сказал Фань Цзюньян дяде.

- Уверен, что хочешь пойти наверх и искать там один? - спросил дядя.

- Я хочу позвать ребят сходить со мной. Можно, советник, - сказал Фань Цзюньян.

- Конечно.

- Спасибо, советник.

Фань Цзюньян поспешно поблагодарил его, и позвал нескольких парней, чтобы они сходили с



ним на второй этаж на поиски кулона.

Ван Цзэ решил напроситься сам и сказал:

- Я пойду с вами, ребята.

Фань Цзюньян вспомнил о том, как этот парень избил его совсем недавно. У него сложилось не
очень хорошее впечатление о Ван Цзэ и поэтому тут же отказался.

- Нет, нас уже достаточно.

Ван Цзэ поджал губы и не стал настаивать на том, чтобы пойти с ними.
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